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Mijnheer de Burgemeester, 

 

Ter zitting van   2003 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Franstalige inwoner van 

Voeren, de heer […] werd ingediend tegen het gemeentebestuur van Voeren, de Gewestelijke 

ontvanger die belast is met Voeren, en uzelf.  

Dit, omdat hem de volgende documenten werden toegestuurd: 

1. een envelop waarop de vermeldingen in het Nederlands zijn gesteld; 

2. een volledig in het Nederlands gesteld aanslagbiljet; 

3. een document met "belangrijke informatie" dat in het Nederlands en het Frans is gesteld. 

 

* 

*   * 

Volgens de rechtspraak van de VCT moet het sturen van een aanslagbiljet en documenten met 

inlichtingen worden beschouwd als een betrekking met een particulier als bedoeld door de bij 

koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in 

bestuurszaken (SWT). 

 

De taalaanhorigheid van de klager was de dienst bekend. 

 

Conform artikel 12, 3e lid, van de SWT, wenden de plaatselijke diensten van de 

taalgrensgemeenten zich tot de particulieren in die van beide talen – het Nederlands of het Frans 

– waarvan de betrokkenen zich hebben bediend of het gebruik hebben gevraagd. 

 

De VCT is dan ook van oordeel dat de gemeente Voeren, bij het opmaken van een aanslagbiljet, 

de taal van de belastingplichtige moet gebruiken – in dit geval dus het Frans (cf. advies 34.234 

van 30 januari 2003). 

 

Wat het bijgevoegde document en de envelop betreft, die moeten eveneens enkel in de taal van 

de belastingplichtige zijn gesteld. 

 

De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk en gegrond. 

 

Zij neemt akte van het feit dat de algemene gemeentebelasting werd opgeheven. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

Hoogachtend, 

 

 

        De Voorzitter,                           

 

 

 

 



 2

 

A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS 

 


